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AHHOTaNMA

B paGOTe dHAJ/IM3UPYIOTCS dI€HTUBHbIE XdDAKTE€PHUCTUKU JIEKCUUECKUX €AVMHHNL] ATIOHCKOI'O A3bIKd KAaHT'O (CJ'IOBEI KUTaNCKOro
HpOI/ICXO)K'[[eHI/IH) " ABYXOCHOBHBIX Bdro (C]'[OBa SATIOHCKOI'O HpOI/ICXO)lQ[eHI/IH) KdK CBEDHYTLIX TIPEAUKATUBHLIX CTDYKTYD, B
KOTODBIX B3aMMOOTHOIIEHWE TIpeJuKata U OObeKTa BLIDAKEHO TaK J>Ke, KaK M B Pa3BepHYTHIX BbICKA3bIBaHUAX. st
oTipefiesieHUs] YPOBHS BHYTPEHHEH areHTUBHOCTU JieKceM uddepeHLUpPYIOTCS XapakTepHble /s CJIOB SIMOHCKOTO U
KHUTaNCKOT0 TIPOUCXOXKOEHUA THUIIbL BHyTpEHHEﬁ aKTaHTHOM CBSI3U MeXy CMBIC/IOBBIMHM KOMIIOHEHTAaMH, BBbIpa’>Kd€Mble B
MIPEMNO3UIIUK Y TIOCTIIO3ULIMU CKPBITBIX UMEHHBIX akTaHTOB. OOHApY>KUBAETCsl, UTO JIEKCUYEeCKUH CHOoCoO Tpe/CcTaBieHus
OTHOIIIEHWST MEX/y KOMIIOHEHTaMW CJIOKHOTO CJioBa, 00pa30BaHHOTO COIIACHO KUTAWCKOW WM  SITOHCKOM
CHOBOOGPHBOB&TG]’ILHOﬁ MoJe/, JeMOHCTPUPYeT TeHAEeHIIMI0 K HOMHUHATUBU3allMi MCKOHHO SAMMOHCKUX CJIOB C ocnabmeHueM
d'€HTMBHOI'O KOMIIOHEHTAa U, HAIIPOTUB, K dKIEHTUPOBAHWIO I/1arOJIbHOI'O, BBICOKOA'€HTUMBHOI'O KOMIIOHEHTA B CJ/IOBaX
KHUTaANCKOTO TIPOUCXOXAEHWA; Ha 3TOM OCHOBAHHM BbIABUTd€TCA TE3UC O HU3KOH areHTHUBHOCTH ABYXOCHOBHBIX ATMOHCKUX
JilekceM Baro. B xozme paboThbl BbIAENSETCS OMOJHUTENbHBIM KPUTEPUH [/l MOC/IeIYIOIIero W3y4yeHUsl areHTUBHOCTU —
TeJIeCHOCTb KaK COMaTW4YeCKWd (akTop, akI[eHTHPYIOIUM COCTOSiIHWEe B TIPOTHBOBEC JeHCTBUIO. Pe3ysbrarh
JIeKCI/IKOFpElCl)I/I‘-IeCKOFO dHa/I3a JIEKCeM KaHI'0 KW Baro, MMerIuUuX OAWHAKOBO€ HaAIlMCaHWe IIpH pa3HOM IIPpOYTeHHWHU U
O6’be,E[I/IHEHHbIX B ATIOHCKOM A3BIKO3HAHWW T€PMHWHOM HOHBUI'MIO, AOTOJTHEHHbIE KOMMEHTapUuAMn I/IHCbOpMaHTOB — HOCHUTeJen
s3bIKa B KauecTBe BCIOMOTaTe/bHOTO HWCTOUHMWKa WH(OpPManyuu 06 yrnoTpeOMMOCTH HepormMpuyecKuX KOMIIO3HTOB,
[0Ka3bIBalOT, UTO MMIIMIJUTHO BLIpa)KEHHbIﬁ B JIEKCUYECKUX eNHULIaX BEKTOP BOS/I[GIZCTBHH OTPa’KAeT XapaKTepHbIe 1A
ATIOHCKOIO W KUTAMCKOIO SI3bIKOB CHUHTAKCHUeCKUe MoJe/iM C COOTBETCTBYHOLMMH BepLIMHAMKU I/IepapXHeﬁ dKTAHTOB, a
MMEHHO: aHaJ/Iu3 CO6LITHﬁHO—OpHEHTHpOBaHHLIX coueTaHU IMOKa3aJjl, UTO UCXOAHbIe CUHTAKCHUYECKHE MOe/IN, orpeaensaemMble
0a30BbIM TOPSIIKOM CJIOB B KUTAMCKOM U SITIOHCKOM SI3bIKaX, BJAMSIOT U Ha pacrpe/ie/ieHhe CMBICTIOBBIX aKI|eHTOB B COCTaBe
[IBYXOCHOBHBIX JIEKCEM, T.K. Dojlee ueM B TOJIOBUHE UCC/IEJyEMBIX CJIOB TIPH STIOHCKOM TIPOYTEHHWH CMBIC/IOBOM akIeHT B
OOJNBILIMHCTBE C/IyyaeB TiepeMeEIaeTcsi C TMEepBOro IVIaroJibHOTO HAa BTOPOM MMEHHOW KOMIIOHEHT, U B pe3y/bTaTe C/IOBO
00OHapy>KUBAeT MpeJIMETHbIE CBOMCTBA, AKLIEHTHUPYIOLINE COCMOsIHUE.

KmoueBsble c/ioBa: dr'€HTUBHOCTB, Baro, KaHro, BHyTPEHHASA aKTaHTHAas CBA3b, COCTOSTHUE U AQIZCTBI/IE, Te/1IeCHOCTb.
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Abstract

The work analyses the agentive characteristics of Japanese lexical units kango (words of Chinese origin) and two-base
wago (words of Japanese origin) as collapsed predicative structures in which the relationship between predicate and object is
expressed in the same way as in extended statements. To determine the level of internal agentivity of lexemes, the types of
internal actant relation between semantic components, expressed in preposition and postposition of latent nominal actants,
characteristic for words of Japanese and Chinese origin are differentiated. It is shown that the lexical way of representing the
relation between the components of a complex word formed according to the Chinese or Japanese word-formation model
shows a tendency to nominativisation of native Japanese words with weakening of the agentive component and, on the
contrary, to accentuation of the verbal, highly agentive component in words of Chinese origin; on this basis, the thesis of low
agentivity of two-basis Japanese lexemes wago is proposed. The article highlights an additional criterion for further study of
agentivity — corporeality as a somatic factor, emphasizing state as opposed to action. The results of the lexicographic analysis
of the lexemes kango and wago, which have the same spelling when read differently and are united in Japanese linguistics by
the term yonyigigo, supplemented by the comments of native speaker informants as an auxiliary source of information about
the use of hieroglyphic composites, prove that the vector of influence implicitly expressed in lexical units reflects the syntactic
models characteristic of the Japanese and Chinese languages with the corresponding vertices and actant hierarchy, namely, the
analysis of event-oriented combinations has shown that the initial syntactic models determined by the basic word order in
Chinese and Japanese also influence the distribution of semantic accents in the composition of two-base lexemes, since in more
than half of the studied words in the Japanese reading the semantic accent in most cases shifts from the first verbal to the
second nominal component, and as a result the word reveals subject properties emphasizing the state.
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BBegenue

[Jannast pabora BBINOJHEHA B paMKax TeOPUM areHTMBHOCTH KaK YHMBepPCaJbHOM MaKpoCeMaHTHUYeCKOM KaTeropuy,
KOTOpasi BO MHOTOM OIIpeZiefisieT HepapXxyio akTaHTOB U 00yc/iaBivBaeT (PyHKIIMOHMPOBAHME MHOTHX SI3BIKOBBLIX sIBJIeHUH. B
0011jelf TeOpUM JIMHIBUCTHKK TIPOO/ieMa areHTUBHOCTU Obljla BIIEpPBble CUCTEMHO noctasieHa B 1973 1. B pabore [I. Kpysa, B
KOTODOW OTMeYaeTCsl CJIOKHOCTb BbIJ|e/IeHHs] areHTUBHBIX TPU3HAKOB M TOBOPUTCS O MPEUMYIECTBEHHO «UHTYUTHBHOM
MOHUMaHWW» areHtuBHOCTH [16, C. 11], [18], [19], [20], [21]; B mocneayiomux paboTax CUCTEMATU3UPYIOTCS TaKue
areHTUBHbIe TIPU3HAKUW KakK CIIOCOOHOCTh OKa3blBaThb BO3/€HCTBHE, BOJMTHBHOCTb, HaMepeHHOCThb, KOHTPOJIMPYEMOCTb
BBITIO/IHSIEMBIX /IeMCTBH, KOTODble TIPU3HAIOTCS 3HAYMMBIMM /ISl ONMCAHUS BUIOB AMaTe3, 3a/IOTOBBIX CTPYKTYp U T.J.;
COOTBETCTBEHHO, B HAyyHOM /UCKypCe areHTMBHOCTb pacCMaTpUBaeTCsl INpPeUMYIeCTBEHHO B KOHTEKCTe aKTaHTHO-
NpeJUKaTHOM CTPYKTYpbl, T.e., HA CHHTAaKCHUeCKOM ypoBHe. PaboTbl MO CeMaHTHKe areHTUBHBIX OTHOIIEHUH OOBIYHO
CBSI3BbIBAIOT C TMpPOO/IIEMOM AaKTAaHTHOW CTPYKTYpbl IJIaroja, OMNpe/eJeHUeM TiepeuHsi BajIeHTHOCTeM (CeMaHTHYeCKUX MU
CUHTAKCHYeCKUX aprymMeHToOB) U T.J. Ha jlekcuueckoM ypOBHe areHTMBHOCTb pacCMaTpUBAeTCsSI peke B CU/IY C/I0XKHOCTH
BbIWIEHEeHHs yUaCTHUKOB CUTYally 1 OMFCaHWs B3aMMOZJeNCTBUSI MeX/y HUMHU B PaMKax OfHOH jiekceMbl. [Ipy 3TOM c/10BO
Kak pe3y/braT 0003HaueHHsI CUTyalluy B CBePHYTOM BUZe 00/1a/jaeT 3HaUMMbIM CEMaHTUYeCKUM TOTEHLMAIoM, KOTOPBIH TakKe
BO3MO)KHO MKCIIO/Ib30BaTh JIjIsi OTNMCAHUS areHTHBHBIX XapakTepucTuK. E.B. [lagyueBa TIPUBOAUT C/EYIOLIYIO 0OpasHyto
aHasoruio: «TONMKOBaHUe JIEKCEMbI — 3TO CBOETO pofia CTPYKTYpHasi popmyiia, Harogobue CTPyKTYPHOH (OPMY/bI B XUMHH»;
TofiuepKuBasi, uTo ee (parMeHTh! [Jal0T OTBETHI HA MHOTMeE BOIIPOCHI O CBOMCTBaX Kak Camoro C/10Ba, TaK U BbICKa3blBaHUS B
uenom [4, C. 17, 256].

ATeHTHBHOCTb Ha YpOBHe JieKCeMbl B JJaHHOW paboTte OyzeT pacCMOTpeHa KakK BbIpakeHHas B paMKax OT/e/IbHOTO CJIOBA
COBOKYIHOCTH 0003HaueHHbIX BhIIlIE areHTUBHBIX MIPU3HAKOB, pe3y/IbTUPYIOIUXCS B CeMax aKL[OHANIbHOCTH, BO3/eHCTBUS U
T. [., ¥ (DOKyCHDYIOIIMXCSl HAa COBEpIIeHUH AeHCTBUS (B IPOTHBOBEC CTATUBHBIM MPH3HAKAaM, aKL|eHTHPYIOIUM COCTOsIHHE U
cBoiicTBa). Eciu paccmarprBath akT npefuKaliH B 1{eJIOM Kak IPOLecC YCTaHOB/IEHHS NPeAVKAaTUBHOTO OTHOIIEHUs IyTeM
COOTHECEHUSI CMBIC/IOB M CBSI3U MeXy CyObeKTaMH M MX CBOMCTBaMH, TO B JJaHHOM KOHTeKcTe eije A.A. ITotebus B 1874 1.
TOBODHJI O TOM, UTO «He TOJIbKO Ka)KZast Tlapa 4eHOB Tpe/i/IoKeHus < ... > MO)KET COOTBETCTBOBAThH CY)KJEHHIO, HO ¥ OJJUH
uJleH MpeJIOKEeHUsI MOXKET COOTBETCTBOBATh OHOMY U Oosiee ueM ogHOMYy cykzpenuto [9, C. 69] — Tem cambim A.A. TTotebHs
M0JUepKUBaeT MpeJUKaTUBHOCTb UMEHH, CpaBHMBasl «CYIeCTBUTE/IbHOE C TpeZAJIoKeHHEeM, COCTOSIIIMM U3 TOAJIeXKallero u
CKa3yemoro» W TIofpa3yMeBasi, HanpuMep, B TIpeAjokeHHH beno. Hamuuue BTOPOrO y4YacTHHKA B CHIYy HeOOXOZUMOCTH
BBIDOKEHHOCTH TIpH3HaKa OemM3HbBl Yy ue20-1ubo; Takoe TIOHMMaHUe (OPMUPYeT HWHTYUTHBHO IIpeAIIo/iaraeMyro
TIPeJVKaTUBHYIO OCHOBY M3 AByX wieHoB [9, C. 97].

B coBpeMeHHOU /NWHIBUCTHKe TIpo0OieMa BHYTpeHHel areHTMBHOCTH JIeKCEMBI, OTpeZeisiiolieli COOTBETCTBEHHO H
CTPYKTYPY 3aBHUCHMBIX OT HETO apryMeHTOB, pacCMaTpHBAeTCs NPEMMYILECTBEHHO B KOHTEKCTe /lepUBAL{MOHHBIX ITPOLIeCCOB,
COTIPOBOXK/IAIOIMXCS M3MEHeHHeM COCTaBa YYaCTHHMKOB CHUTyalid — Harpumep, B TmipeAcTtasineHun .M. KycroBo#
CeMaHTUYeCKOro MOTeHIMasa ¢/10Ba Kak UCTOYHMKA 00pa30BaHKi MPOM3BOAHbIX 3HaueHUH ([2] 06 n3MeHeHU THIIOB aKTaHTOB
Kak (hakTope yCTpaHeHHsl areHTUBHOCTH) WX B ONMCAaHUX MHKOPIIOpaliy UMeH C Pa3IMYHbIMU CeMaHTU4eCKUMHU POJISIMU Kak
CUHTAKCHYeCKUX apryMeHTOB Ipy HoMuHanmu3aumu curyauyu (E.B. ITagyveBa aHanusupyeT CUTyalldd YCTpaHEHHWH areHca
npy 06pa3oBaHKM PYCCKUX OTIVIAaroibHbIX UMeH [4]; A.T. Tla3esibcKasi pacCMaTpUBAET JIEKCEMbI THIIA CAMO/AemocmpoeHue Uiv
3010m0000bIUa KaK pe3y/bTaT MHKopriopupoBaHusi obwekta [5, C. 13] u zAp.) Bo MHOrMX MCC/ie/[0BaHUAX Ha Marepuase
aHIVIMHCKOr0, HEMELIKOTO U APYTHX eBPOIeHCKHX sI3bIKOB TaKKe pacCMaTpUBAETCS CeMaHTHKA areHTUBHOCTH, TIPOsiB/IsieMast Ha
yPOBHe JIeKCHUeCKuX eguHuL;: Harnpumep, E.M. ITo3aHsKOBa, TOAYEPKHBas, UTO areHTUBHOCTh «peain3yeTcsi KakK B
BBICKA3bIBaHWM, TaK W B CBEPHYTOW IPeJUKAaTUBHOM CTPYKType, KaKOBOW SIBSIeTCS TIPOM3BOAHOE CJI0BO» aHAIU3UpyeT
(YyHKLIMOHUPOBAHKE areHTUBHBIX CeM B 0Opa3oBaHuM uMeH gestens [7], [8, C. 98]. V3ommpyromyii TN KUTAHCKOTO sI3bIKa U
npeobazjlaHie B HeM KOPHEC/IOKHOM C/10BOOOpa3oBaTe/lbHOM MOJeny IpefocTaB/seT Oorarblii sI3bIKOBOW Marepuan Afs
aHa/jM3a areHTUBHOM B3aMMOHAIIPABIEHHOCTH KOMIIOHEHTOB HepOrTU(UUecKUX CJI0B, 0Opa30BaHHBIX C IIOMOILIBIO
MOAUMHUTEILHON CBSI3U JIOTIONIHUTEILHOTO THIA (MOJIENb «/IeHCTBUE — 00BEKT»: ‘OTIPABUTLCS’ KaK COUYETaHHEe KOMITOHEHTOB
‘OTIPaBUTL’ U ‘TeNI0’); ONpeJesOIero, Pe3y/IETUPYIOLIEro W APYTUX THIOB CBsA3H. I10400HBIe TIPUMEPBl MO>KHO HalTH U B
IPYTUX $3bIKax, HO B [JaHHOW paboTe MBI OTrpaHWYMBAEMCSl MaTeprasioM SIMOHCKOTO $3bIKa, T.K. TUMOJNIOTUYECKWH |
KOHTPaCTUBHBIM aHanW3 He SIB/ISIETCS 3ajauell Hallero McciieoBaHus. IIpu 3TOM ciieflyeT OTMETHTb, UTO WCC/Ie/JOBaHMS
areHTUBHBIX XapaKTEePUCTHK ATIOHCKUX JIEKCEM KaHTO U Baro paHee He TIPOBOJW/INCh, U IaHHAast IPOO/ieMa CTAaBUTCS BIIEPBBIE.

HWTak, 0CHOBBIBAsCh HAa MeTOZ0JIOTMYeCKOM T10JI0KEHUH O CJIOBe KaK CBEePHYTOM MpeuKaTHBHON CTPYKType, IPUMeHUM K
STIOHCKUM JIeKCeMaM C BapUaTHBHBIM IIPOYTEHMEM CIIOCOObI aHaaM3a CHUHTAKCHUECKHWX CTPYKTYp, UTOOB! OIpeAenuThb
MeXaHH3Mbl BK/IFOUEHHOCTH areHTUBHBIX KOMIIOHEHTOB B CEMHYIO CTPYKTYPY JIEKCEM.

Mertoab! ¥ NPUHIUNBI UCC/IE/JOBAHUA

[1pu paccMOTpeHUM areHTUBHOT'O TIOTeHLMaa AMOHCKUX JIeKCeM MpeXk/ie BCero cieJyeT OTMeTUTh, UTO B LIeJIOM SITOHCKUI
SI3BIK  IEMOHCTPUDYeT TEeH/JeHIWI0 K JAOMUHHUDOBAHUIO HETEePeXOAHBIX KOHCTPYKIMA W CHIDKEHHOM areHTHBHOCTU —
TEeOpPeTUYeCKOoe TIONIOKEeHWe O TMpeo0/IaflaHiy HeNepexofHOW MOJeNnd B SITIOHCKOM SI3bIKE O3BYUHBAETCSA  SIITOHCKUMU
JIMHTBUCTaMH B paboTaX, BBIMTO/IHEHHBIX B paMKax CeMaHTHKO-CMHTakchueckoro mogxoza ([11], [15, C. 36, 72] u zAp.): B HuX
MOJUePKUBAETCS, UTO SITIOHCKUM SI3bIK OTAAeT MpeANouTeHHe HeTPaH3UTUBHOCTU, U B CMBICJIOBOM (DOKyce HaxO[WUTCsl He
JlesiTeslb, a BCSI CUTYalUsI B LIeJIOM WJIM Pe3y/bTaT OCYyLeCTBIeHHOTO AeiicTBus. B paborax X. KuHpauTy ocBeljaeTcs sAroHCKoe
«HETIEPEXO/IHOE MBIIIIJIEHUe» CKBO3b MPU3MY 3allpeTa Ha HeOAYILEeB/IeHHbIN Kay3aTop, PO/M MacCHBa Kak Criocoba CMeCTUTh
akIeHT C JelcTBUs Ha pe3ynbrar u T.4. (12, C. 203-204). A. KoH/10 TIPUBOIUT apryMeHTHI JijIs 00513aTe/IbHOTO «O0HY/IeHUs»
cebst ¥ JPYrUX YYaCTHHUKOB CUTYaLMW B IIe/IsIX CHIDKEHUsI OOILel areHTHBHOW COCTAB/ISIIOIel BbICKA3bIBAHWM; MPUBOIUT
TIPUMEpbI TUTIMYHOW [I7IsT STIOHCKOTO sI3bIKa [leTPaH3WTUBU3ALMM, OIKCHIBAIOIINE CMEHy BpeMeH rofia: BMecTo «BecHa
TpUlllia», TUMWAYHOTO [jISi MHOTHX SI3bIKOB, B SIMOHCKOM $3blKe XapaKTePHO MCII0/Ib30BaHHEe CTAaTUBHBLIX IpeAWKAaTOB,
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pe3y/IbTUPYIOLIUX JaHHYIO CHTYaLMIo B & lC 78 D 7= xapy nu Hamma ‘<3uma> BecHoii crana’, u ap. [13, C. 46-49]. Takoe
JIOMUHHUPYIOIIee TIOJIOKEHHE B SI3bIKe KOHCTPYKI[MH C TIOH)KEHHOM CTeTeHbl0 TPAH3UTHBHOCTH MbI 0003HaUaeM KaK SIMOHCKYTO
KOTHUTUBHYIO SI3bIKOBYHO HOPMY, @ UMEHHO: €CTEeCTBEHHBIM /il ATIOHCKOTO sI3bIKa SIB/ISIETCS CMelljeHue (oKyca C Jiiiia Ha
CHUTYAI[{IO, C IMCTBUS Ha Pe3y/IbTaT; KakK C/IeICTBHe, CHIKAETCsT 06Ijast areHTUBHOCTD OT/E/MLHOTO BbICKA3bIBAHMS M TUCKypCa
B 1iesioM. [IprueM 3Ta HOpMa OTIPe/e/sieTCs] He CTOJIbKO SI3bIKOBBIMU TIPABU/IAMH (ATIOHCKUI 3bIK B OOJIBIIMHCTBE C/Tyyaes
MPe/IOCTaB/IsAeT albTePHATUBHBIM BapUAHT B BHJE TEPEXOJHOW MOJe/iH), CKOJbKO KOTHUTUBHBIMM OCHOBaHHMSIMH BbiOOpa
HEIMepexofIHOr0 aJropUTMa TIPEACTABIEHUST OKPYI>KAIOIIeH AeHCTBUTENLHOCTH. JTO TIOJIOXKEHUE [IOTIONTHSIETCS pe3y/bTaTaMu
aHa/IM3a He TOJIbKO CUHTAKCHUeCKMX KOHCTPYKLMH, HO U [JPYTHMX SMOHCKUX SI3bIKOBBIX SIBJIEHUM (9/UTMIICUC aKTaHTOB pPa3HOU
CTeTeH 3HAUMMOCTH, 0COOEHHOCTH Ta/IeKHOTO BapbHUPOBaHUsl, C/labasi BLIPAKEHHOCTh KAaTeTOPUHW YUC/IA U T. [.); B I1e/IoM
MOXKHO KOHCTaTHPOBaTh, UTO SIMIOHCKHE SI3bIKOBbIE CPEICTBA, PENPe3eHTUPYIOLIMe areHTUBHOCTh, WMMEIOTCS Kak Ha
rpaMMaTHUeCKOM, TaK U Ha JIEKCMUECKOM YPOBHE B CJI0BOOOpA30BaTe/bHbIX, Kay3aTUBHBIX U /IP. MOJEJISIX (XOTSI B KOHTEKCTe
areHTUBHBIX XAPAKTEPUCTHK ObIBaeT TPYAHO pa3rPaHHUMTh WX SI3BIKOBOE TIPECTAB/IEHHE HAa YPOBHE OTAEJBHOrO CJIOBa,
MIpe/INKaTeMbl UM BHICKA3bIBAHUS B 11€/I0M).

OOBeKTOM [JIaHHOK paboThI BBICTYMAeT ()parMeHT C/0BAPHOTO COCTaBa SAMOHCKOTO sI3bIKa, @ UMEHHO: /BYyXOCHOBHBIE
JIEKCEMBI SITTOHCKOTO MPOUCXOKAEHUsI (Baro) M KUTAMCKOTO MPOMCXOXK/eHHs (KaHT0), UMeIoIIe O[jJMHAaKOBOe 0ToOpakeHHe Ha
MMCbMe; TIPeMETOM — areHTHBHbIE XapaKTePUCTHKUA 3THX JIEKCMUYeCKUX eauHHIl. B maHHOW paboTe He MPUHMMAeTcsi BO
BHMMaHHe BO3MO)KHAsi Pa3HOCTh B HAMMCAHWUM JIEKCEM Baro, KOr/a MpH 3alkiCch HEKOTOPhIX U3 HUX IpadUuecKy BbIUIEHSETCs

coefuHuTeNbHas Mopdema, Harpumep: = B8 comsupo u Z: 8 B co(m3)upo, TK. 3Ta BAPUATUBHOCTb He SIBJSETCS
CMBIC/IOPa3IMYMTeNbHOM JJ1s1 JAHHOTO MCC/IeJOBAHUST; KPOMe TOTO, B ICTOUHHKAX JJOMYCKAFOTCs pa3Hble BapUAHTHI HAIMCAHUs
TaKMX JIeKCeM (STIOHCKUIA JTeKCHKoTpaduueckuii arperatop «KotobaHk» 1 Jp.)

BbIBIHEM TpeAiBapHTeNBHYI0 THITOTE3Y MCC/IeI0BaHMs: UCKOHHO SITTOHCKWH TIJIACT C/IOBAPHOTO COCTaBa JAeMOHCTPUPYeT
MEHBIIYIO CTelleHb areHTUBHOCTU 10 CPaBHEHUIO C JIEKCUKOW KHUTaNCKOro NMpoucxox/jeHus. [ NpoBepKy JaHHOMN TMIIOTe3bl
Mbl pPacCMOTPUM areHTHBHbIE XapaKTePUCTHKM SIMOHCKUX JIeKCeM Ha TIpUMepe pas3Muuii BO BHYTpeHHel ¢opme
veporuuuecKUx KOMITO3UTOB KUTAMCKOTO U SITIOHCKOTO TIPOUCXOKAEHUS; UX MOPQOIOTHUeCcKUl U CeMaHTHUeCKU! aHaIu3
TIOMOXKET TIOHSITh MeXaHW3Mbl KOTHUTHUBHOW BbIZIeIEHHOCTU OIpe/ie/ieHHbIX ()parMeHTOB SIMTOHCKOTO CI0BapHOTO cocTaBa. B
YaCTHOCTH, MBI TIpeJriojiaraeM, 4To THIT B3aUMOCBSI3M KOMITOHEHTOB BHYTDH OJHOTO M TOTO )K€ HepOITM(HUecKoro CJIoBa,
aKTya/lM3MPOBAHHOIO B Pa3HBIX JIEKCHUECKMX K/accax, JeMOHCTPUPYeT CHIDKEeHHYIO areHTHBHOCThH SITTOHCKON WMCKOHHOM
JIEKCHKM W BHeCeT BK/aJ, B IOATBEP)KJEeHHe TUIOTe3bl O JIOMHHHDOBAaHHUM HeNepexoJHOM MOJe/nu BOCIIPUSTHS
JIleCTBUTEIEHOCTH B SITIOHCKOM $I3BIKE.

Takast mocTaHOBKa BOIpoOcCa sIB/ISI€TCS BOSMOXKHON 0/1arofiapsi yHMKalbHOMY CBOMCTBY SITIOHCKOTO SI3bIKA: OH JIOMyCKaeT

~ ~ ~ ~ Iz
BapUaTMBHOCTb MPOUTEHHMs JIeKCUUeCKUX eJMHUI] C OIMHAKOBOM rpaduueckoil ¢pukcalyeil (B ATIOHCKON TePMUHOIOTHU 2& &

2 & 58 uoHol2uz0). OTo CBA3aHO C 0COBBLIM MyTeM BO3HMKHOBEHMS M CTAaHOBJICHMs ATIOHCKOW MHCHMEHHOCTH, KOTOpBIi
00yCTOBHT BO3MOKHOCTH 3alMCH OFHOTO W TOTO ke (hparMeHTa [eHCTBUTENBHOCTH M €ro MpOYTeHWs KaK T0 TPHHIMIaM
KUTaNCKOro si3blKa (JIeKCeMbl KaHro), Tak M COIVIACHO SITIOHCKOM C/10BOOOpa3oBaTe/lbHOM JIOrMKe (IeKCeMbl Baro). 3a cueT
CJIO’KEHUST OCHOB WM/TM KOPHeH Kak OCHOBHBIX CJI0BOOOpa30BaTe/bHbIX CIIOCOO0B 3HAUMTeEHOE KOJTMUYeCTBO C/IOB B STIOHCKOM
sI3bIKe TIPEJICTaB/ISIOT COO0M coelHeHHsI CeMaHTHUeCKH Harpy>KeHHbIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPOe B HEKOTOPBIX C/IydasiX MOXKHO
MIPOYMTATh /IBOSIKO: HCIIOMb3Ysi KUTaWCKKUe WK SIIOHCKYe rpouTeHus. Takoe C/I0BO JIOTHYHO pacCMaTpUBaTh Kak CBEPHYTYIO
MpeJMKaTUBHYI0 CTPYKTYPY, B KOTOPOW BBbIpa)KeHbI OTHOLIEHWs MeXIy ee KOMIIOHeHTaMH, UYTO JlaeT HaM BO3MOXKHOCThb
MPOAHA/IM3UPOBATh areHTHUBHBIM CTaTyC JIeKCeM pasHoro tumna (06pa30BaHHBIX MO KATAWCKOM M STIOHCKOM CHHTAKCUUeCKUM
MO/IeJIsIM) U CDaBHUTBb XapaKTep B3aUMOCBSI3H ee KOMIIOHEHTOB MPY 000MX BapUaHTaX MPOYTEHHSI.

BHyTpeHHsIsI CTPYKTypa KaHT'o, C/IOB KMTaHCKOTrO TPOMCXOXK/eHHS, YacTO JeMOHCTPUPYeT TPaJULIMOHHBIN AJIs1 KUTalCKOTo
sI3bIKA TTOPSIZIOK PACIIO/IOXKEHNsT CMBICJIOBBIX KOMITOHEHTOB, 00be/JUHEHHBIX aKTAHTHOM CBSI3bI0: B3aMMOOTHOLIIEHUE TpeJuKaTa
1 00beKTa B CBEPHYTOW CTPYKTYpe 3a4acTyl) BBID@KEHO TaK >Ke, KaK M Pa3BepHYTHIX BHICKA3bIBAHWSAX — B TIPENO3UL[UU
I[7Iaro/IbHOrO KOMIIOHEHTa W TOCTIO3WLIMM MMeHHOro akTaHTa. A.A. [TalkoBCcKMi B CBOEM HCC/IeA0BaHUM SITIOHCKUX
KOMIIO3UTOB I10[jUepKHBAaeT Ba)KHOCTb B3aWMOpACIO/NIOKeHUsT uacTeld c/1oBa: «3HaueHHe KOMIIOHEHTOB, WX MOpSIOK U
B3aMIMOCBSI3M OOYC/IOBIMBAIOT Ty WM MHYIO POJib KOPHEH BHYTPU COCTaBHOTO CJIOBAa. 3aHUMasi OmpejesieHHOe I0JI0KeHHe

OTHOCHTE/IbHO JIPYTMX 3/71eMEeHTOB, KOPHM Crielanmsupyiorcsi» [6, C. 52]. Hampumep: K B wio:au ‘yxaxuBaHue’ =

‘TpeboBaTh — JIHOOBU'; 42 & «kauce: ‘amopTu3auusi’ = ‘cMmsirueHMe - yaapa’. BuaHoO, 4ToO B C/0Bax KWUTaWCKOTO
TIPOUCXOXKJEHUs] CO CBEPHYTOM aKTaHTHOW CBfI3bIO 3a CUeT aKL|eHTHPOBaHHUs MepBOro KOMIIOHEHTa WMIUIMLIMTHO BbIpakeHa
HEeCBOMCTBeHHasi SIMOHCKOMY $3bIKy IIPOTO3UIIMOHAa/bHAs yCTaHOBKAa C aKL[eHTOM Ha Ipoljecc Bo3jeicTBus. [lanee Mbl
paccMOTpUM Te KaHro, KOTOpble MMeIT Ilapa/ule/lbHble SIMOHCKMe TIPOYTEHHs, W, COIVIACHO BbIABUHYTOM TIMIIOTe3e,
nipejosiaraeM oOHAPYXUTh B UX CTPYKTYpe 0OpaTHYIO TeHJEHLHIO (B CUTy TOTO, UTO SIMTOHCKOMY $13bIKY CBOHCTBEHHO JIEBOE
BeTBJIEHHUE, B aHITIMUCKOW TepMuHOIOTHY — head-final), ;eMOHCTPUPYIOIIYIO I7IABEHCTBO MTOC/IEIHETO, TTPABOTO 37IEMEHTa, UTO
cMelrjaeT hoKyc BHUMaHMs Ha 00BeKT 1 0becrieurBaeT MpeAMeTHYH0 HHTePITPeTaLMI0 COOTBETCTBYIOIIEH JIeKCeMbI Baro.
Hanpumep, (1) cnioso tH & (coueTaHne KOMIIOHEHTOB ‘OTIIpaB/eHMe, 3apOKeHHe, BBIXOA' M ‘MarasvH’) MOKeT GbITh
MIPOYMTAHO KaK KaHTO: CIOMM3H, U TOra OHO 0003HauaeT ‘IpoLiecC OTKPBITHS MarasvHa’; a OyAyuu NMpoynTaHHBIM Kak Baro:
0amuca, OHO MpUOOpPeTaeT UMEHHOM CTaTyC (COIIACHO SITIOHCKOMY TIPUHIIUIY, aKLIEHTUPYETCsI BTOPOU 37IEMEHT — ‘MarasuiH’, a
MepBbI CTAHOBUTCS OMpe/eieHheM K Hemy) W 0003HauaeT Hekoe yupexzaeHve, ‘¢unuan marasuHa’ (‘OTAeMBIIMHACS,
BBIIIE/IINI ¥3’). AHa/OrMUYHOe MPOTMBONOCTaB/eHHe oGHapyuBaeTcss B (2) cioe PR 7R : xuraiickoe mpouTeHue OaKkaky
obo3HauaeT ‘cHATHE KoM’ ((POKyC Ha Ipoliecce), a AMOHCKOe IPOUTEHHE HyK2dpd CO 3HaueHHWeM ‘cOpolleHHas Koxa' —
aKI[eHTHPYeT BTOPOHW 3/IeMEeHT U TaK >Ke, KaK M B TIPUMepe BbIllle, 3aMeHsIeT aKTaHTHYI0 CBSi3b (#elCTBHe) aTpuOyTHUBHOM

(HPI/IBHHK, COCTOﬂHHe), TeM CaMbIM CHW)Kasi areHTHBHOCTL KOMIIOHEHTOB jieKceMbl. To ke B nape HpOLITEHI/Iﬁ CJIOBa (3) Eq:%
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KaM6yyy ‘0CMOTp ZI0CTOTIpYMeUaTeTbHOCTeH, ToceleHre’ = MPoLecc; U MUMOHO ‘UHTepecHOe 3pesvilie, KApTUHA = Belllb U ee
CBOMCTBO. VIHBIMM C/I0BaMH, MPY KUTaliCKOM TPOUTEHUM aKl|eHTUpyeTCcsl Tpoljecc (BO3-)AelCcTBUs (OTMETHM, UTO C/IOBapHast
JeuHULMSA 1leKceM KUTalCKOTro POMCXOKAEHNS YacTo COAEP)KUT CYOCTaHTHUB KOMO — «IIPOLIeCC, sIBJIeHUe»), a MpH SITTOHCKOM
MIPOYTEHUH TO/{YepPKUBaeTCs UMEHHOM KOMIIOHEHT (OTpaykarolIMiiCsl B C/IOBapHBIX Je(UHULIMSIX KaK MOHO — «Belllb; HEeUTO WUIH
HeKTO»). Tak, HarpuMep, sIMoHCKast «I1o/iHast SHLMKIIONe NS HepOoTM(HYeCcKoro 3HaHUsI» MosICHsIeT npuMep (1) Kak «OTKPBITh
HOBOe OTJieJieHHe MarasuHa» IJIsl CIOmmaH 4epe3 0dcy KOmo W «TOProBasi TOUKa, OTZAe/MBIIAsCS OT [JeHTPaJIbHOTO MarasuHa»
IUIsT 03MUC) C TIPETIO3WI[el Tiaroja O0dcy B OIpeJe/uTeSbHON TOo3UluK; a mpuMep (3) KaK «CMOTPeTb M HaC/aXJaTbCs
COOBITUAMU ¥ JAOCTONPUMEUATENLHOCTAMU» [T KIMOYYy uepe3 Mupy Komo («IpOLecC, KOrja CMOTPST») U «Belllb, KOTOPYIO
CTOUT TMOCMOTPETE» [IJIsi MUMOHO Uepe3 Mupy MOHO («Belllb, Ha KOTOPY0 cMOTpsT») [10, C. 454-455, 449]. 3T0 MONIOXKEHHE O
CpaBHHUTE/NBHO 0Oosiee HU3KOM areHTUBHOCTH CJIOB [JBYXOCHOBHBIX Baro IIOJTBEP)KAAETCS U pe3yjabTaTaMH [Jpyrux
WCCNe[JOBAaHMI SIMOHCKUX JIMHrBUCTOB. Tak, M. HakaraBa comocTaB/isieT 3HayeHWsl OfMHAKOBBIX HeporIU(pHUecKUX

KOMTIO3MTOB B KMTAliCKOM U ATIOHCKOM Si3bIKaX, M TOKA3bIBaeT, Hampumep, uTo cioBo PE SR (couetaHue KOMIOHEHTOB
‘TIpOBO3IVIAlIaTE” U ‘TIeCHs” B ATIOHCKOM sI3bIKe 0003HAYaroT ‘TieCHsl <KOTODPYIO MOKT>’, a B KMTAlCKOM — ‘TIeTh <IeCHI0>’; a

Jlanee TPOELUPYeT 3Ty 3aKOHOMEPHOCTh M Ha JUXOTOMMIO KaHr0—Baro, Ompe/ie/sis 3HaueHHe coBa (4) AL 3 kak ‘mporecc
OKpAIlIMBaHWUsI INCTHEB’ MPY KUTANCKOM MPOUTEHUH KO:€é:, HO KaK ‘KpacHbIe KJIEHOBbIE JIUCTbsI’ B C/Tyuae SITOHCKOTO ITPOUTEHHS
momuosu [14, C. 128-129]. Cnenyer OoTMeTUTb, UTO B [JaHHOM CJjiyuae CJIOBapHasi TMpOBepKa (BCe TOJKOBaHUS SITOHCKUX
JIeKCeM, eC/Ii He yKa3aHO HWHOe, B3SIThl M3 3/eKTPOHHOW BepcHu SIMOHCKOTO TOJKOBOTO cCyioBaps Jlailfj3sucsH. 2—e W3f.)
06Hapy>XUBaeT Ha/IMuKe MPOLIeCCYaTbHOTO CyOCTaHTUBATOpa KOMo B 00erX /e(UHUIIMSAX, HO TPU 3TOM B cOaslaHCHPOBAHHOM
KopITyce SIMOHCKOro si3bika (nlb.ninjal.ac.jp) rmaronbHble BapuaHThI 3THX JeKCEM IOKa3bIBAlOT, UTO Jake INPH OAWHAKOBOM
JIONyCTUMOCTH TIPUCOE/IMHEeHHsI T/1aro/IbHOr0 Bepbar3aTopa BapuaHT Ko:€: Cypy ‘KpacHeThb’ aeT 994 BXOXKAeHUsI, a MOMUO3U
Cypy ‘KpacHeTb’ — Bcero 4 BXOX/|EHHS, UTO CBHJETEJLCTBYeT O MAaKCHMajbHO TpeJMeTHON WHTepIIpeTallid JJaHHOTO Baro
HOCHUTeJISIMU s13bIKa. TakuM 06pa3oM, MpeiBapUTe/IbHbIe SMITUPUUecKre Hab/ofieH s 0Ka3asly, UTo TaKue UCKOHHO SITIOHCKHe
JIeKCHUeCK1e eTMHHULIbI KaK JByXOCHOBHbIE Baro MMeIOT MeHee BbIpa)KeHHbIe areHTHBHbIE CBOMCTBA.

OcHoBHBIe pe3y/bTarThl

[laHHOe TIO/IO)KeHWe B paMKaX BbIJBUHYTOM TMIIOTe3bl Mbl IIPOBEpUM Jajiee Ha OOJBIIOM MacCHBe JIaHHBIX ITyTEM
JIeKCHKOTpadHueCcKoro aHaiu3a, JOTOJHWB ero pe3ysibTarhl (B KauecTBe BCIIOMOTaTe/bHOTO HCTOYHMKA WH(OpManuu 00
yIoTpebrMOCTH HMeporTu(UUecKNX KOMIIO3WTOB) KOMMEHTApHSMH HOCHTeNeH SIOHCKOTO SI3bIKa, TIOJMYYeHHBIMA B XOfe
ompoca CeMd SAMOHCKUX WH(OPMAHTOB MyTeM MpebsBieHHeM UM 610Ka 0TOOPAaHHBIX Tap JIEKCeM C TMPOChOOi 0OBSICHUTD
pasHHLy B uX ymorpebneHun. B ompoce WH(OPMaHTOB TMPUHSIM yuacTHe CeMb HOCHTesed SITIOHCKOro si3blka. BriGopKa
vH(OpMaHTOB Obla AuBepcrUIIMPOBaHa 1o Bo3pacty (ot 25 1o 55 s1eT), oy (My>KUMHBI ¥ XKeHIWHED), chepe JesaTebHOCTU
(paboTHMKYM KOpIOpaL[uH, TIPero/jaBaTesy, XyJOKHHUK, TOCCITY>Kalll|i, 0MOX03s1iKa), 3HaHUI0/He3HAHUIO PYCCKOTO SI3bIKa (17151
COIOCTaBUTENBHOTO aHanu3a). IlpsiMble LuTaThl MH(OPMAHTOB OGOPM/IEHbl B TeX JKe KaBblUKax, 4YTO M LUTaThl U3
JuTepaTypbl. MarepraioM MCC/IefloBaHUS TOCAY)KWIW [JBYXKOMIIOHEHTHble HeporIu(Uueckre KOMIIO3UThI, HMelole
KWATANCKWU U SITIOHCKWH BapuaHTHI MpouTeHHsi. B gaHHOW paboTe B KOHTEKCTe TEOPUM areHTUBHOCTH HAC TIpeXK/e BCero
VHTEPECYIOT CJIOBA, KOTOPble WMMEIOT COOBITHIHOe (WM MpOoIlecCyasbHOe) 3HAUEHWE — TO €CThb, SIBJISIOTCS CBEPHYTOU
CTPYKTYpOW COOBITHSI — TOTZIa Mbl CMO>KEM TIDOBEPUTH HATPaB/IEHHOCTh M XapaKTep B3aMMOZEHCTBUS MEXAY yYaCTHUKaMU
COOBITHSI B PaMKax CBEPHYTOM MpeJUKAaTHBHOW CTPYKTYPBI (AJIs 3TOTO TPOIieccyabHOe 3HaueHHWe [JO/DKHBI UMeTh OJWH WU
oba xomriosura U3 Iapbl). B mpegMeTHBIX cOUYeTaHUSIX, BBICTPOEHHBIX aTpUOYTHBHO COIVIACHO MOJeNH «CyOLeKT U ero
CBOMCTBO» C TIPEMO3UIMel yTOUHSIOIEr0 KOMITOHEHTA, aKTaHTHas CBSI3b OTCYTCTBYET, HO TakKHe Tapbl TOXKe OyyT KpaTkKo
OXapaKTepu30BaHbI C IieJbl0 OOHApPY)KeHHs] BO3MOXKHBIX Pa3/IMUMii B CTeNeHW BBIPAKEHHOCTH y HUX HEKOTOPBIX METPUK,
MOTYIIUX TOB/IMATh HAa areHTUBHOCTb BHICKA3bIBaHMs B 1leIoM. METOZOM CIUVIOIIHOM BBIGOPKM U3 TIOJHOTO IepeuHs
nepormipuuecKux cIoB B paszene «Vepornmubuueckuii Kiou» Bosbiioro smoHcko-pycckoro ciosaps [1, C. 611-919] 6bu10
otobpaHo 711 c/ioB, MMEIOIIMX W KWUTAWCKOe, W SITIOHCKOE TpOUTEHUs, U3 KOTOpbiX 605 map ObUTM OmpefieseHbl Kak
TIpeIMETHBIE JIEKCEMBbI C TIPeNo3vLyiell omnpejenuTenbHoro komroHeHTa (A.A. ITalikoBCKMI Ha3biBaeT TaKyde KOMITO3WTHI
«yTOUHEHHO-TIPeJIMETHBIMU COUETAHUSIMI» ), a 3HaueHust 106 map ObUTM UHTePIPeTHPOBaHbI POLeCCYaabHO WK COOBITHIHO —
B UX CTPYKTYp€ COZiep>KaTe/IbHbIN aKI|eHT IPUXOAUTCS Ha IepBblii KOMIIOHEHT, U pa3BUTHe CBEPHYTOrO COOBITHS MOSICHSETCS
BTOPOH YaCTbI0 KOMITO3UTA, «yTOYHEHHO-TIPOIIeCCyabHble coueTaHus» [6, C. 67]. [IpoaHa/M3upyeM MOC/IeN0BaTebHO 3TU
JiBe TPYIIbI C/I0B [TyTeM pa3BepThIBaHUSI UMEHH B IPeAUKaTUBHYIO CTPYKTYDY.

3.1. IIpeagMeTHO-0pHEeHTHPOBAHHbIE COYETaHUSA

[Tpexxme Bcero, B [JaHHOW Tpymre ObUIM BhIZENeHb Te TMapbl, e pasiuude OOyCIOB/€HO TOMBKO CTH/IMCTUKOM
WCMO0/b30BaHusl (OCHOBHOM cdepoli ynoTpebsieHusi KaHTO SIB/SIIOTCS OQUIMAIbHBIE U KHIDKHBIE TEKCThbl, a TAK)Ke HayuHas
TEPMHUHOJIOTHS; Baro TUITMYHBI B OMUCAHWUU ObITa, IPUPOJHBIX U APYTHUX OObIIEHHBIX siBjieHui). CTUIMCTHUECKHE OTTEHKU He
SIBJISTFOTCST CMBIC/IOPA3/IMUNTETbHBIMU /11 JAHHOTO MCC/IeZ0BaHus, TI03TOMY 225 Tap, MMeFOIUX TIOMEeTKY O KHIDKHOM CTHJIe

¥CTIonb30BaHKs (Harpumep, 1R 15 caccé: (xn.) m cypukudsy ‘ccazuHa, rapanyHa’) WM O TIPUHAJIeKHOCTH K KNAacCy HayJHBIX
TepmuHoB (7 E& Kkupo ‘anexmp. Lers 06paTHOro ToKa’ ¥ Kaspumumu ‘06PaTHBINA MyTh’) GBIIM MPU3HAHEI Hepe/IeBaHTHBIMU

VICKJIIOUeHB] U3 aHa/Iu3a.
N3 ocraBmuxcs 380 c10B MHOrMe Tmapbl 3HAYeHUM IPOJEMOHCTPUPOBAIM IPOTUBOIOCTABAEHUE 10 JIMHUMU

«yHMBEpCA/IbHOE — YaCTHOEe»: B KOMMEHTapusax MH(OPMaHTOB GbLIO OTMeueHO, Hanpumep, uto (5) cioso N E B 06omx
BapUaHTax 3ByYaHHsl UMeeT 00llee 3HaueHHe ‘BHYTPEHHsIsi CTOPOHA’, HO IeTA/TM3UPYETCs M0-Pa3sHOMY: KUTAlCKoe MPOUTeHHe
HAlM5H TIONUEPKUBAET CeMy «BHYTPEHHErO» KaK abCTPakTHYIO [yXOBHO-TICMXOJIOTMYECKYH COCTAB/ISIOLIYIO, a SITIOHCKUM
BapHaHT ymuod3ypa obo3HauaeT BeIpa’KeHHe JIMLa ¥ OTHOLIEHHe UesioBeKa K CBOeMy O/vKalIieMy KpyTy; TO e B CIeAyHOIINX
npumepax: (6) 55 B KuT. 03KyoH ‘cabblii 3ByK’ 06 aGCTPAaKTHOM 3By4YaHHM, SII. 6aH3 O C/1aGbIX TONOCOBBIX CHIHA/AX,

xanobax; (7) BHF KUT. cokycaku ‘cre’, oCTaB/IeHHbIH B UCTOPHUH, a Sl ACUAmo — ‘Cief;’ KaK OTreyatok Horw; (8) SR &2 kuT.
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COKyXayy ‘eBpoIeficKasi TIpHUuecka’ Kak o0Ijee Kr1acCHMGUIMpYIONiee Ha3BaHWe [JIS THMA NPUYECKH B eBPOMEHCKOM CTuie,
BOlLIe/IIeM B MoZy B KoHLle XIX B., a sin. mabaxseamu — TO Ke, HO 00 UCIO0/Ib3yeMOM B MOBCEAHEBHOCTH CII0C00e YK/IaJKH

Bonoc; (9) B EE kur. ¢hy:ca ‘BeTpsiHas Me/bHUIIA’ KaK MPOMbIILIEHHBI MeXaHU3M, a AAll. Ka03a2ypyMa — ‘UrpyIiKa-BepTyIKa’
(TIepeHOC MEeXaHUCTUYECKOTO YCTPOMCTBA MeJTbHULBI B C(hepy 00bIIEHHOTO CyIl[eCTBOBaHMS).

[laHHBIE STIOHCKWME BapHaHThl [eMOHCTDHPYIOT BbIDa)KeHHBIM T1epeHOC (hOKyca C OMNHCaHWs yHHUBEpPCaIbHBIX
THUIIOJIOTU3UPYIOLMX TIPOL[ECCOB (3TY POJIb BBIIOIHSIOT KaHT0) Ha NMPUMEHMMOCTh KaKZ[OTO THIIA AJIsi ONFCaHWsI CBOWCTB M
XapaKTepUCTHK Uesi0BeKa, 3a4acTyr0 B TECHOM CBSI3W C ero COMaTU4YeCKUM MpocTpaHcTBoM. [TokasaTenbHO, UTo HHPOPMaHThI—
HOCUTe/M sI3bIKa TIPH TOJIKOBAaHWH TIPeJMeTHBIX COYeTaHWH B psifie CIyuaeB JIOMOJHS/IA CBOM KOMMEHTapuUH HeBOJbHBIM
yKasaHHeM Ha 4aCTH Tesa, 33/ieiCTBOBaHHbIe B OINpeZie/leHNH 3HaueHus, PUYeM TaKve COMaThueckue OTCHUIKH OTHOCH/UChH

TOJBKO K SAMOHCKMM TpouTeHusM. Tak, Py CpaBHEHWM BapMaHTOB TipouTeHus cioBa (10) 7K P& xur. cyiicio u sm. mudsybaps c
OZIMHAKOBBIM CJIOBAapHBIM 3HaueHHeM ‘OTeK, BOIALIPh’ MHPOPMAaHTHI YKa3bIBald Ha CBOKO PYKY «Mud3ybaps — 3TO BOT 37eCh,
HarpuMep <IOC/e 0)KOTa>»; a KUTaMCKWN BapHaHT IPOYTEHHs] JaHHOTO C/I0Ba He BbI3BaJ TAKOW PeaklMM HU y OZJHOTO W3

HOCHTe/lel s13bIKa (TIPU 3TOM acCOIMAIH C KAHT'0 GBI ToXKe eJUHO06PasHbL: «3TO Ha3BaHMe 6omesnn»); (11) B4R xur. kaiicu
U A1. (yymokopo2amu CO CJIOBapHbIM 3HaueHHeM ‘OyMaKHBIM IIaToK, Oymara’ mpy NpakTUYeCKH IOTHOM CeMaHTHUeCKOH
OOLHOCTH TPH SITIOHCKOM BapHaHTe IPOYTEeHHs BBI3BA/I Y HEKOTOPHIX MH(OPMaHTOB peaklMIo B BH/je TIPUK/IabIBaHNs PYKH K
TPy «3TO BOT 3/1eCh CIIPSITaHHOE MUCHbMO, JOOOBHOE, HarpuMep», a TMPU KUTAWCKOM BapyaHTe TIPOUTEHHUs] TaKOH

COMaTHUeCKOi acCOLMali¥ HU Y KOro He oGHapyxuioch. B ommcanmu (12) B B san. xows6ycu ‘cycrap’ (py Haauuuu
CeMaHTUYeCKU WAEHTUYHOTO aHasIora KUT. KOCCAYy, aCCOLIMUPYIOIIErocs C «03ByUrBaHMEM ZIMarHo3a y Bpaua») WH(OpPMaHThI
TMOKa3bIBa/ld Ha JIOKOTh WM 0603Hauanu ciaoBecHo Mmaii! ‘Bonut’. Baro égas ‘HbiTh’ U3 mpumepa (6) BbIllle BXOIUT B
KOJIJIOKALMI0 C TIpeAWKaToM ‘TOIIHUTh’, W W3[aBaeMble 3BYKM ‘HBITbSI’ CONPOBOXKAAIMCH WH(OPMAHTOM JIBIDKEHUSIMHU,
CONPOBOXKAAIOLMMH TOIIHOTY — Kak Oy[TO uesloBeKa «TOLIHW/IO» STHMH 3ByKaMM. JTH KOMMEHTApUH SIB/ISIFOTCS Ba)KHBIMHU
CBH/IeTeIbCTBAaMH BO3MOYKHOM CBfI3M Baro C TeJI0M uesioBeKa, M B COBOKYITHOCTH C pe3y/bTaTaMU JIMHIBUCTUUYECKOr0 aHa/M3a
TI03BOJISIIOT HaM TIPerIo/IoKUTb, YTO MeaecHOCmb MOXKET CTaTb OJHMM K3 KpUTepHeB /sl ONMCaHWsl areHTUBHOCTH, T.K.
OMMCAaHHEe CBOWCTB U OLIYIIEeHWN B TIPOTMBOBEC [EWCTBUIO CBH/ETENLCTBYeT O 0o0/iee HU3KOM areHTUBHOCTH SI3bIKOBOM
eIMHULIBL.

WTaK, MO’)KHO KOHCTaTHPOBATh, YTO Ha/TMUHMe OOIMX CeM B MPeJMETHO-OPUEHTUPOBAHHBIX KaHTO U Baro 00yc/iaB/vBaeT UxX
OTHOCUTE/IbHYI0 CMHOHUMHUYHOCTb, HO TIPU 3TOM, I[IOMHMO CTUIMCTUYECKUX OTIMYMM, MPOTUBOIOCTaB/eHWE IO JIMHUU
YHueepcanbHoe (abCTpaKTHBIE IIPOLIECCH], MOApa3yMeBarole B3aUMOZeHCTBHe OOJBLIOr0 KOIMYecTBa YYaCTHUKOB M HX
TUIIOJIOTU3AL[MI0) VS YACMHOe (XapaKTepUCTUKU M CBOICTBAa YesioBeKa) MO3BOJIsieT Ipe/iBapUTebHO BbIAENIUTb MeanecHOCMb
KaK KpUTepWil Jisi JajbHeMIllero aHaaM3a areHTMBHOCTH JIeKCeM, T.K. HaJMuyMe COMaTH4eCKoM COOTHEeCEHHOCTH CJI0Ba
aKTyaJM3upyeT CeMy COCTOSIHUSI B TIDOTMBOBeC JeHCTBHIO, CBU/IETENbCTBYS TEM CaMbIM O CHIKEHUM areHTHBHOTIO
TOTeHLIMasa; BEIOOD TaKOM HI3KOAreHTUBHOM JIEKCEMBI MOXKET MOBJIUSITh HA apT'yMEHTHYIO CTPYKTYDY BBICKA3bIBAHUS B LIEJIOM.

3.2. CoOBITHITHO-OpHEeHTHPOBAHHbIE COUETAHUS

B pannyro rpynmy Bouun 106 map sekceM, MpeACTaBiSIOIUX COOOW CBEPHYTYIO CTPYKTYPY COOBITHSI; WX TepBbIN
KOMITOHEHT IperMYyIL{eCTBEHHO peanr3yeT aKl[MOHa/lbHYI0 CeMY, a BTOPOil — CeMbl NalleHTUBHOCTH, JIOKATUBHOCTHU U ZIp., UTO
COOTBETCTBYeT KUTalCKOM CHHTaKCMUeckoil HOpMe, a UMeHHO: MOCTHO3UIJMOHHOCTH YTOUHSIOLIUX KOMIIOHEeHTOB. I1pu 3Tom
ATIOHCKOe TIpOuUTeHue JleKCeMbl B psfie CaydaeB IIOKasblBaeT CMellleHHe CMBICJIOBOIO (OKyca Ha BTOPOM KOMIIOHEHT C
npeJMeTHBIM 3HaueHreM. TakvX Iap 0Ka3ajioch /iBe TPETH OT 00IIero KOJIM4eCTBa; MpUBeieM HEKOTOpbIe TIPUMepBbI:

ik ¢ <
(13) BE B OTOWTH, TIOKUHYTH’ W ‘OCTPOB’; KUT. pumo: ‘yXof C ocTpoBa’ (OJWH W3 BapHaHTOB 3HAueHWs) U SII.
XaHap303uma ‘3abpoIieHHbINH 0CTPOB’;

(14) BIE ‘HaAaTb, POHSTL’ U ‘MUCT’; KUT. pakyé: ‘TMCTomnaj’ u sift. omuba ‘omnasliias JTMCTBA’;

(15) ) ‘KpaCI/ITb(Cﬂ)’ U ‘LIBeT’; KUT. COHCEKY ‘OKpalllMBaHKe’ U fll. COM3UPO ‘LIBeT (B pe3y/bTaTe OKpalliBaHUs)’ ;

(16) 387K ‘mpubasnats(ca)’ u ‘Boja’; KMT. d30:Cyil ‘TIpoLiecc ogbeMa Bob! U All. Macumud3y ‘TpubbIBLIas Boja’;

(17) P ‘BbIxoguTh’ M ‘MecTo’; KUT. cloyyd3é: ‘yuacTHe, BLICTYILIEHHE U sill. 036a ‘BBIX07, (Ha CIieHY), MECTO BBIXOAA’;

3 “

(18) 7R E KpacCHbIM, KpacHeTs’ U ‘JIMLO’; KUT. COKUMSH ‘CMyLleHUe, TIOKpaCHeHue U AIl. akayypad ‘KpacHoe JMLO,
37107eu’;

(3 .

(19) M ‘cagurthes B TpaHCIIOPT’ M ‘KOPab/Ib’; KUT. 036:C3H ‘TIOCAJKA Ha CYHO’ M AT HOpUBYH3 ‘CyHO, Ha KOTOpOe
cagarcs’.

VHpopMaHTbl 0XapakKTepu3oBald J[Be TPeTH W3 OTOOpAHHBIX Tap KaK «JelCTBUe — pe3ysbTaT» U IpeaJIoKIIA
pa3BepHYThble TOSICHeHUs [/ [eTajau3aliid 3HaueHusi, KOTOpble OIMMCHIBAIOT IIPOTHBOINOCTAaB/IeHHe TaKOrO THIIA CJIOB
KUTANCKOTO U ATIOHCKOTO TIPOVICXOK/IEHUS B BUZIe CIeYIOIel MO/ie/ii: B pe3y/ibTaTe COBEpIIeHNs JeHCTBHA, BLIDAXKEHHOTO B
CBEPHYTOM CTPYKType KaHro, 00pa3yeTcsi HEKOe COCTOSIHHE, Bhipa)kaeMoe Baro. Hampumep:

L [1 ~

(20) BUJE ‘mepex’ m ‘HaKMOHATH (C51)’; KUT. O39HKYYY CYpy ‘HAKIOHMUTBCA', ATl MASKA2AMU ‘CYTY/IBIA’: O39HKYYy cuma

Kapa mMaskazamu HU Hapy ‘COTHYJICS U Tepellies B CyTY/I0€ COCTOSIHUE ;
N 2 3

(1) K E MBITE’ U ‘BOJIOCHI’; KUT. C3MNAYY ‘MBITb TOJIOBY’, fAIl. dpau2dMu ‘4ACTbIe BOJIOCHI’: C3MNAYy cumd Kapa

apaueamu HU Hapy ‘BBIMBLI TOJIOBY — CTajl C YACTHIMH BOJIOCAMU’;
[3 ~

(22) £ Bl “xu3HB’ M ‘pasnyuarhcs’; KUT. c3ii63Yy Cypy ‘pasiyuarhCs’, ANl UKUBAKAPS ‘pacCTaBaHMe Ha BCHO )KM3HB':
c3163Yy cuma kapa ukueaxkaps (Ho 03é:matli) HU HApy ‘pacCTaavCh HaBCerZla W OKAa3aluCh B COCTOSIHUM OKOHUAaTe/lbHOM
pasJiyku’.

Kak BugHo B (20)—(22), cmemieHue (oKyca C BbICOKOAreHTWBHOTO I7IarOJIbHOTO Ha HU3KOAreHTHBHBINA IpeIMeTHbIH
KOMIIOHEHT B/IMsieT Ha OOLIyI0 apryMeHTHYIO CTDPYKTYpY BbICKA3bIBaHUS: Hampumep, B (22) CJIOBO JIMILIAETCS CEMbI
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(BO3-)zelicTBUsI, TIpUOOpeTaeT HOMUHATUBHOE 3HAUEHWE C aTpUOYTHUBHBIM KOMITOHEHTOM (pasayka Kakas? OKOHUame/nbHas),
Tpebytolliee CTATUBHOTO TIpeIMKaTa CMAHOB8UMbCS, UTO TMPUJAET BCel CTPYKType Oosiee HU3KYH0 areHTHBHYHO HACBILLEHHOCTb.
OO1ee KOMMUECTBO TakMX mMap coctaBwio 69 n3 106 (65%), UTO TOBOPUT O MPEUMYILeCTBEHHOM MPeJMETHOM MPOUTEHUH
[IBYXOCHOBHBIX JIEKCEM Baro.

OcraBiuecs 37 map JIeKCEM UMEIOT OIMHAKOBYI0 COOBITUMHYIO UHTEPIPeTAIM0 BHE 3aBUCUMOCTH OT MpoYTeHus (Harmp.,

=5 (& 3 5
(23) B f& xur. 035HCAKY Cypy, An. maseapu cypy ‘6paTh aBaHC’), HO B HEKOTOPBIX C/Ty4asXx MH(OPMAHThI OTMETH/IM
HEO/HO3HAYHOCTh TIpeJjlaraeMbIX CJI0BapHbIX Je(MUHUMH, TPAKTYIOIIMX JIeKCeMy KaK akIMOHAJbHO HACHIIIEHHYIO:

Hanpumep, (24) SATOHCKMII BapMAaHT MpOUTeHHs KoMmro3uta 4R 35 xumopuapyku, KoTopblii npy so6aBnennn Bep6ammsaropa
Cypy TIOAUepKUBaeT aKLMOHA/TbHYIO COCTAaBJISIIOIIYI0 3HAaUeHUsl ‘UATH (Tlepe/iBUraThCsl) CaMOCTOATENbHO’ (B OTJIMUME OT KUT.
donno cypy ‘UATH CBOUM TiyTeM’), ObUI OXapaKTepHU30BaH HOCUTE/SIMU KaK «CKOpee CyIeCTBUTENbHOe», a B (25) u3 JByX

BapMaHTOB TpouTeHus coBa A B ‘06KOPCTBO’ IIaro/bHas MHTepIIpeTalysi AOHCKOro BapHaHTa 002yU Gblia MOTHOCTHIO
WCKJTFOUeHa UH(OPMaHTaMH, ¥ OCTaBIe€HO TOJBKO 3HaueHWe ‘00kopa’, MMelolllee HOMUHATUBHOE MPOUTEHHe, a KUT. Mmaticéky
ObLJIO TPU3HAHO BCEMU Kak ‘Tipoliecc oOkopcTBa’, UTO, B CBOIO Ouepelb, JeMOHCTpUpYeT Oosiee HU3KYIO areHTHBHOCTb
JBYXOCHOBHBIX Baro U B 3TOH rpyIre cOOBITUIHBIX coueTaHui. VIHTepecHO OTMETHTb, UTO KOPITyCHasi IIpOBepKa MoATBepAuIa
6osiee BBICOKYIO CTENeHb MPeAMETHOCTH Baro TO/BKO B TipuMepe (25): 672 HOMUHATUBHBIX BXOX/|EHUS MPOTUB 27 [J1aro/ibHbIX
(96% wu 4% COOTBETCTBEHHO); a XapaKTePUCTHKA, JaHHas AByMsi WH(MoOpMaHTamu mpumepy (24), HaobopoTt, Oblia
OTIPOBeprHyTa JJaHHBIMK KODITyCHOTO aHanu3a (37% HOMMHATHBHBIX BXOXK/eHUH U 63% IIaronbHbBIX), UTO 3afiaeT BEKTOp IS
JasbHeNIIero u3y4eHusi 3tToro Bompoca. CreyeT OTMETHUTb, YTO TONKOBAHHS COOBITUIHO WHTEPIPETHPYEMBIX KOMITO3UTOB
TaKKe CONPOBOXKJAJIMCh COMAaTWYeCKM OPUEHTHUPOBAHHBIMM KOMMEHTapUsM{ HOCHUTesel, U, 4TO TII0Ka3aTelbHO, TakKue
TesleCcHble acCcoLMalvH («OIIyleHUeCKU» OHOMAaTOMO3TUUeCKUN SMUTET Kacakaca ‘1ypiiaHue’ [ijis ornaslieil mUcTBbl B (14);
n300paKeHre CYTYNOCTH AJs COCTOSIHUSL maskazamu B (20) U T.A.) ¥ B 3TOW IpyIIe OTHOCWIMCH TOJBKO K Baro. MoxkHO
TIPe/INIOJIOKUTD, YTO aKlleHTHPOBaHHE COCTOSIHMSI COTIPOBOXKZAeT HCKOHHO SIMOHCKHe NBYXOCHOBHBIE JIeKCeMbI Jlake TPU HX
COOBITUIHOM TIPOUTEHUH.

Wrtak, KOMMuecTBeHHbIM aHa/MN3 COOBITUHHO-OPUEHTHPOBAHHBIX COUETAHWH I10Kas3as, UTO WCXOAHBIE CHHTAKCHUYeCKue
Mojie/y, oripeziessieMbie 6a30BbIM TIOpsiZKOM CM0B SVO B KuTalickoM si3bike ¥ SOV B SIMOHCKOM si3bIKe (B KOTOPOM JIEBOE
BETB/IEHWE COOTBETCTBEHHO TpeOyeT HaxOKAeHWs 3aBUCHMOTO ujieHa Iepej BepLIMHOM), BAMSIOT W Ha pacripefiesieHHe
CMBICJIOBBIX aKLIEHTOB B COCTaBe JIByXOCHOBHBIX JiekceM: B 65% Iap KOMITO3UTOB IPU SIIOHCKOM IIPOUYTEHHMH CMBICJIOBOM
aKLIEHT MEepeMeIaeTCs C TIepBOro (IViarojbHOr0) Ha BTOPOM (MMEHHOM) KOMITOHEHT, U B pe3y/bTaTe CJI0BO OOHapyKHMBaeT
npefiMeTHEIe cBoiicTBa. OcraBirecs: 35% map aklMOHa/JIbHO TPaKTyeMbIX KOMIIO3UTOB TaKKe YaCTUUHO COZiepKaT MpeIMETHO
TpaKTyeMble ()parMeHThI 3HaUEHHs], UTO BHOCUT JOTIO/IHUTE/IbHBIN BK/1aJ, B floKa3aTeIbCTBO TUIIOTe3bl UCC/Ie,0BaHuUs.

3ak/oueHue

B paHHOU pabote Ha MaTepuasie ¢pparMeHTa SIMOHCKOTO CJIOBAPHOTO COCTaBa (CJIOB UOHBU2LU20, UMEIOIIUX KaK KUTAMCKOe,
TaK W SMOHCKOE TIpOuTeHHs1) ObLIO PacCMOTPEHO, KakuM 00pa3oM BapHaTHBHOCTb B TIPOUTEHUH HepOrTH(HUeCKUX
KOMITIOHEHTOB MOXKET TIPOZIeMOHCTPUPOBAaTh HaM CMellleHHe (oKyca areHTHBHOCTH B CJIOBaX KaK CBEPHYTBHIX IPeAWKAaTHBIX
CTPyKTypax. Beiio 0OHapy)keHO, UTO JieKCMUeCKHM Croco0 TpejCTaBIeHHsT OTHOLIEHUS MeXJy KOMIIOHEHTaMH CJIOKHOTO
c/I0Ba, 06pa30BaHHOIO COIVIACHO KUTAWCKON WM SIMOHCKOW C/I0BOOOpa30BaTeNbHOM MOJENH, IeMOHCTPUPYET TEHJEHLUIO K
HOMMHATHBH3aL[Md MCKOHHO SIIOHCKMX CJIOB C OC/ja0sieHHeM areHTMBHOIO KOMIIOHEHTAa U, HallpOTHB, K aKL|eHTHPOBaHHIO
[JIaro/IbHOr0, BBICOKOAreHTHBHOTO KOMIIOHEHTa B CJI0OBaX KHUTAWCKOrO IIPOMCXOXKAEHHWS — TakuM obpasoM, B Xxofe
CJI0BOOOpAa30BaTe/NbHbIX MPOLIECCOB MyTeM BbIOOpa C/IOB STIOHCKOTO MJIM KATAHCKOTO MPOUCXOXKIEHHST MOXKeT OCYILeCTBIISThCS
TIOBbIlIIEHNe, COXpaHeHHe WU MTOHVKeHHe areHTUBHOCTH C/I0Ba.

Takum 00pa3om, B X0Zie aHa/Iv3a JaHHOTO ()parMeHTa STIOHCKOr0 CI0BapHOTO COCTaBa MOATBEpPANIACh CHOPMY/IMPOBaHHasT
B Hauasie paboTel TWroTe3a O Oosiee HHU3KON AareHTUBHOCTH HCKOHHO SIMOHCKUX JIBYXOCHOBHBIX JIeKCeM. Pe3yrbraThl
KOIMYeCTBEHHOT0 aHasu3a, [OTOJHEHHble KOMMEHTapUsIMU WH(QOPMAHTOB—HOCHTesel S13bIKa, TOKa3aaH, YTO WMIUIULUTHO
BbIpaKEHHOE B SMIOHCKMX WCKOHHBIX JIEKCHYeCKUX e[MHWIAX HarpaBjieHHe BO3/eMCTBUS OTPaKaeT XapaKTepHYIO [iIs
SITIOHCKOTO $13bIKa MepapXHI0 aKTaHTOB — Yallle aTpuOyTUBHYIO, aKLEHTUPYIOLIYIO IPU3HAKHU 1 COCTOSIHNS, HEXKeqy aKTaHTHYIO
c ¢okycom Ha peiictBud. B xone paboTel Obln Bble/ieH [JOIOJHUTENbHBIM KpUTepUil [JIs TOC/Ie[yIOLIero M3yuyeHHs
areHTUBHOCTU — MenecHOCMb KaK COMaTHuecKuil (akTop, aKLEeHTUPYIOLIU COCTOsHHEe B TPOTHUBOBEC MAeHUCTBUIO (SPKO
BBIPa)KEHHbIH MPU3HAK [I/Is TIPeJMETHBIX COUeTaHUH ¥ KOCBEHHBIH [ijist COObITHUIHBIX). TIpo/jo/DkKeHre UCCIeJOBAaHUS BUJUTCS B
JaJbHEeNIIeM [OTIO/THEHUU TIOJMYYeHHBIX DPe3y/IbTaTOB AaHHBIMU KODITYCHOTO M KOHTEKCTYa/lbHOTO aHa/M3a OTOOpaHHBIX
JIEKCEM [IJI51 YTOUHEeHHsI UX CeMaHTHUKO-CHHTaKCUYeCKOro CTaryca.
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